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Paritair subcomité
ondernemingen die
diensten leveren

voor de erkende Sous-commission paritaire pour les
buurtwerken of - entreprises agréées fournissant des travaux

ou services de proximité

Collectieve arbeidsovereenkomst van
28/02/2019

Convention collective de travail du
28/02/2019

WIJZIGING VAN DE STATUTEN VAN HET MODIFICATION DES STATUTS DU « FONDS
"FONDS VOOR BESTAANSZEKERHEID VOOR DE SÉCURITÉ D'EXISTENCE POUR LES
DE ERKENDE ONDERNEMINGEN DIE ENTREPRISES AGRÉÉES FOURNISSANT DES
BUURTWERKEN OF -DIENSTEN LEVEREN»

Artikell
Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van
toepassing op de werkgevers en de
werknemers van de ondernemingen die
ressorteren onder het Paritair Subcomité
voor de erkende ondernemingen die
buurtwerken of -diensten leveren.

Artikel2
Artikel A.2. van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 9 november 2005
(78445/CO/322.01) tot oprichting van een
fonds voor bestaanszekerheid voor de
erkende ondernemingen die buurtwerken of
- diensten leveren en tot vaststelling van zijn
statuten, wordt als volgt vervangen:

TRAVAUX OU SERVICES DE PROXIMITÉ»

Article 1er

La présente convention collective de travail
s'applique aux employeurs et aux
travailleurs des entreprises ressortissant à la
Sous -comrmssron paritaire pour les
entreprises agréées fournissant des travaux
ou services de proximité.

Article 2
L'article A.2. de la convention collective de
travail du 9 novembre 2005
(78445/CO/322.01) relative à l'institution
d'un fonds de sécurité d'existence pour les
entreprises agréées fournissant des travaux
ou services de proximité et à la fixation de
ses statuts, est remplacé comme suit:

« Het Paritair subcomité beslist een Fonds « La Sous-commission paritaire décide
voor Bestaanszekerheid voor de erkende d'instituer un Fonds de sécurité d'existence
ondernemingen die buurtwerken of - pour les entreprises agréées fournissant des
diensten leveren op te richten, gewoonlijk travaux ou services de proximité,
"Sociaal Fonds voor de Dienstencheques" communément appelé "Fonds social pour
genoemd, waarvan de statuten gevoegd zijn les Titres-services", dont les statuts sont
in bijlage" joints en annexe. »

Artikel 3 Article 3
Artikel B.l., eerste lid, van de collectieve L'article B.l., alinéa I'", de la convention
arbeidsovereenkomst van 9 november 2005 collective de travail du 9 novembre 2005
(78445/CO/322.01) tot oprichting van een (78445/CO/322.01) relative à l'institution
fonds voor bestaanszekerheid voor de d'un fonds de sécurité d'existence pour les
erkende ondernemingen die buurtwerken of entreprises agréées fournissant des travaux
- diensten leveren en tot vaststelling van zijn ou services de proximité et à la fixation de
statuten, wordt ais volgt vervangen: ses statuts, est remplacé comme suit:



"Er wordt vanaf 1 januari 2005 een fonds
voor bestaanszekerheid opgericht, "Fonds
voor bestaanszekerheid voor de erkende
ondernemingen die buurtwerken of -
diensten leveren" gewoonlijk "Sociaal Fonds
voor de Dienstencheques" genoemd.

Artikel4
Artikel 16, eerste lid, van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 9 november 2005
(78445/CO/322.01) tot oprichting van een
fonds voor bestaanszekerheid voor de
erkende ondernemingen die buurtwerken of
- diensten leveren en tot vaststelling van zijn
statuten, wordt als volgt vervangen:

"Elk jaar op 30 juni worden de rekeningen
afgesloten van het verlopen dienstjaar."

ArtikelS
Deze collectieve arbeidsovereenkomst
treedt retroactief in werking op 01/01/2017
en wordt gesloten voor onbepaalde duur.

« II est institué à partir du ier janvier 2005 un
fonds de sécurité d'existence, "Fonds de
sécurité d'existence pour les entreprises
agréées fournissant des travaux ou services
de proximité", communément appelé
"Fonds social pour les Titres-services".

Article 4
L'article 16, alinéa ier, de la convention
collective de travail du 9 novembre 2005
(78445/CO/322.01) relative à l'institution
d'un fonds de sécurité d'existence pour les
entreprises agréées fournissant des travaux
ou services de proximité et à la fixation de
ses statuts, est remplacé comme suit:

«Les comptes de l'exercice écoulé sont
clôturés chaque année au 30 juin»

Article S
La présente convention collective de travail
entre rétroactivement en vigueur le
01/01/2017 et est conclue pour une durée
indéterminée.

Zij kan, mits een opzeggingstermijn van drie Elle peut être dénoncée par chacune des
maanden wordt in acht genomen, door elk parties signataires moyennant un préavis de
van de partijen worden opgezegd met een trois mois, notifié par lettre recommandée
aangetekend schrijven gericht aan de adressée au Président de la Sous-
voorzitter van het Paritair Subcomité voor de commission paritaire pour les entreprises
erkende ondernemingen die buurtwerken of agréées fournissant des travaux ou services
-diensten leveren. de proximité.


